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Abreviasi: Lt = Latín; Pr = Prancis; Ing = Inglés; Sp = Spanyol; It = Italia 
  
a  bon  marché   (a  bon  marché   ( P rP r )  = )  = upmânafâ, upmânulâ 
ad  ho c  (ad  ho c  ( LtL t ))   = neu salit lê i(a) 
a l t e r  ego  (a l t e r  ego  ( LtL t ))   = tuaf/oaf bian 
amor  pat r iae  (amor  pat r iae  ( LtL t ))   = manekat neu (tuafes in) pah 
ante mer id iem (ante mer id iem ( LtL t ))   = fêka manse namteut 
au  revo i r  (au  revo i r  ( P rP r ))  = tala taëku tfain 
aujourd ’hu i  ro i ,  demain r ien (aujourd ’hu i  ro i ,  demain r ien ( P rP r ))  = neno i usif, nokâ luman/kahâ 
Ave  Mar i a !  (Ave  Mar i a !  ( LtL t ))   = Tabê Maria! 
b less ing  in  d i sgu i se  (b less ing  in  d i sgu i se  ( IngIng ))   = halinat/berkat mâkolô 
bra in  wash ing  (bra in  wash ing  ( IngIng ))   = faeslolef, noeslonef 
c a d a  c a b e ç a ,  c a d a  s e n t e n ç a  (c a d a  c a b e ç a ,  c a d a  s e n t e n ç a  ( P tP t ))   = tuaf es-es nok kun in neöp 
ca f é  c om l e i t e  (c a f é  c om l e i t e  ( P tP t )   )   = kopi/kafê (nok) susu 
c ap i t a  s e l e c t r a  (c ap i t a  s e l e c t r a  ( LtL t ))   = tuis mapilî ‘noinâ eskun 
cash  on  de l i ve ry  (cash  on  de l i ve ry  ( IngIng ))   = mabaen nbi oras masimô 
che  sa ràche  sa rà ,  sa rà  (,  s a rà  ( I tI t ))   = sâ es he njail, mauthe njail 
che f  d ’œuv re  (che f  d ’œuv re  ( P rP r ))   = banit ânaet, meup’úf 
che f  de  m iss i on  (che f  de  m iss i on  ( P rP r ))   = misi ‘nakaf 
cond i t i o  s i ne  quo  non  (cond i t i o  s i ne  quo  non  ( LtL t ))   = sâ eslê musti nbín 
c redo  qu ia  absurdum es t  (c redo  qu ia  absurdum es t  ( LtL t )   )   = au ‘toe fun in ka ntám fa lolef 
cum laude  (cum laude  ( LtL t ))   = nok pules 
cum su i s ,  c . s .  (cum su i s ,  c . s .  ( LtL t ))   = nok in aokbiakin 
d e  f a c t o  (d e  f a c t o  ( LtL t ))   = natuin fakta/bukti 
de  ju re  (de  ju re  ( LtL t ))  = natuin hukum 
dec i s ion  maker  (dec i s ion  maker  ( IngIng ))   = amnaitfekat 
De i  g ra t ia  (De i  g ra t ia  ( LtL t ))  = fun Usî manekan 
Deus vob iscmum (Deus vob iscmum ( LtL t ))  = Uisneno nok k(e)i 
d ies  na ta l i s  (d i e s  na ta l i s  ( LtL t ))   = neonmahonit 
ec ce  homo !  (e c ce  homo !  ( LtL t ))  = mkios atoni i(a)! 
er rare  humanun es t  (e r ra re  humanun es t  ( LtL t )  )   = moê sanat nane biasa neu mansian 
exempl i  grat ia  (exempl i  grat ia  ( LtL t ))  = on tlekâ, conto 
explo i tat ion l ’homme par l ’homme (explo i tat ion l ’homme par l ’homme ( P rP r )   )   = hâmuït nâko atoni/mansian (es) neu 

atoni/mansian (bian) 
f emme fa ta le  (femme fa ta le  ( P rP r )  )   = bifé aleün atoni; bifé amneiksusar neu atoni 
f i a t  j u s t i t i a  (f i a t  j u s t i t i a  ( LtL t ))   = mauthe lais-adil manaob 
f i a t  l ux  (f i a t  l ux  ( LtL t ))   = mauthe pinâ njail nai 
f l a sh  back  (f l a sh  back  ( IngIng )  )   = fanit neu kotin, nikat neu kotin 
f ound ing  f a the r  (f ound ing  f a the r  ( IngIng )   =)   = amaf ahakeb 
gaudeamus  ag i tu r !  (gaudeamus  ag i tu r !  ( LtL t ))   = aim he tamlilê! eim he tmalín! 
ghos t  w r i t e r  (ghos t  w r i t e r  ( IngIng )   )   = atuis kamakanâ 
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g lo r ia  in  exce l s i s  Deo  (g lo r ia  in  exce l s i s  Deo  ( LtL t ))   = gloria neu Uisneno abít bale âlatan 
good w i l l  (good  w i l l  ( IngIng )  = )  = lomit alekot, sinmakat alekot 
habemus papam (habemus papam ( LtL t )   )   = hit tmuî paus (feü) 
hardcover (hardcover ( IngIng) )  = ‘pômafauban  
has ta  mañana  (has ta  mañana  ( SpSp ))   = tala nokâ 
homo homini  lupus (homo homini  lupus ( LtL t ))   = atoni es njail ausfui neu atoni bian 
honeymoon (honeymoon ( IngIng )   )   = bulan-madu 
i dem d i t to  (i dem d i t to  ( LtL t )   )   = namnés (nok abít fafon) 
i n  hoc  s i gno  v i n ces  (i n  hoc  s i gno  v i n ces  ( LtL t ))   = natuin ‘takaf i(a) ho lof mís/meik 
in memoriam (in memoriam ( LtL t ))   = nfani mnaut neu 
i n  pa ce  (i n  pa ce  ( LtL t ))   = nbi dame 
i n  pr inc ip io  (in  pr inc ip io  ( LtL t ))   = nbi un/palmelu 
i n  secu la  secu lo rum (in  secu la  secu lo rum ( LtL t ))   = talantea nabalbal 
i n  v i t ro  (i n  v i t ro  ( LtL t )   )   = nbi kaca nanan 
i n cogn i t o  (i n cogn i t o  ( LtL t )   )   = kamahinê; kamakanâ 
j o i e  de  v i v re  (jo i e  de  v i v re  ( P rP r )  )   = mlilê natuin monit 
jus  non  sc r ip tum (jus  non  sc r ip tum ( LL tt )  )   =  hukum lê ka matuï fa 
j us  sc r ip tum (jus  sc r ip tum ( LtL t )  )   =  hukum lê matuï 
l ’ é t a t  c ’ e s t  mo i  (l ’ é t a t  c ’ e s t  mo i  ( P rP r )   )   = negara eslê aû 
l ’ un i on  f a i t  l a  f o r ce  (l ’ un i on  f a i t  l a  f o r ce  ( P rP r )   )   = nekmesê neik kit mâtanê 
l abor  omnia  v inc i t  improbus  (labor  omnia  v inc i t  improbus  ( LtL t ))   = mepu nok makoet nakalab sâ-sâ ok-okê 
l ady k i l le r  (lady k i l le r  ( IngIng )   )   = atoni ataulnekaf (neu bifé) 
l a i s sez  passe r  (l a i s sez  passe r  ( P rP r )   )   = mauthe nfín 
l e c to r i  sa lu tem (l e c to r i  sa lu tem ( LtL t )   )   = tabê neu abaca/ataes 
l i ngua  f ranca  (l i ngua  f ranca  ( I tI t )   )   = uab atutan, molok aneteb 
l i ngum v i tae  (l ingum v i tae  ( LtL t )   )   = hau ‘honis 
l ong  march  (long march  ( IngIng )   )   = naot neu lalan ‘ló 
mea cu lpa  (mea  cu lpa  ( LtL t )   )   = au sanat 
mens  sana  in  co rpore  sano  (mens  sana  in  co rpore  sano  ( LtL t )   )   = smanaf alekot nbi aof alekot 
momento mor i  (momento mor i  ( LtL t ))   = mumnau ho neno ‘maten 
n ’es tn ’es t -- c e  p a s ?  (c e  p a s ?  ( P rP r ))   = ka on fa nane ka?  
no ta  bene  (no t a  bene  ( LtL t )   )   = mtae lekleok 
obras ,  não  pa l av ras  (ob ras ,  não  pa l av ras  ( P tP t )   )   = kaisâ hanfuaf, me mepu 
omnia  v inc i t  amor  (omnia  v inc i t  amor  ( LtL t ))   = manekat nakalab sâ-sâ ok-okê 
open  house  (open  house  ( LtL t )   )   = fai’enô neu to-amfaut 
ora  e t  l abo ra !  (o ra  e t  l abo ra !  ( LtL t )   )   = mönen ma mmeup! 
ora  p ro  nob i s  (o ra  p ro  nob i s  ( LtL t )  )   = mönen mtulun kai 
outout -- o fo f -- d a t e  (d a t e  ( IngIng )   )   = namnaben, ka feü fa ben 
par  av ion  (par  av ion  ( P rP r )  )   = natuin otkolo/bnaokolo 
par t  t ime  (par t  t ime  ( IngIng )  )   = tabu/neno stenâ 
pax  vob i scum (pax  vob i scum ( LtL t ))   = dame ho nok ki 
per  anum (per  anum ( LtL t ))   = ton-ton, tones haefes 
pe r  c ap i t a  (pe r  c ap i t a  ( LtL t )  )   = tuaf/’nakaf es-es 
pe r  se  (pe r  se  ( LtL t ))   = in/nmes kun 
persona  non  g ra ta  (pe r sona  non  g ra ta  ( LtL t )  )   = tuaf lê kamalomî 
p lay  boy  (p l ay  boy  ( IngIng )   )   = atoni atoeb bifé, atoin-atoeb 
p o c o  a  p o c o  (p o c o  a  p o c o  ( SpSp ))  = kleö-kleö, an’anâ-an’anâ 
pro  Deo (pro  Deo ( LtL t )   )   = ka nok fa baen 
p ro  pa t r i a  e t  e c c l e s i a  (p r o  pa t r i a  e t  e c c l e s i a  ( LtL t ))   = neu negara ma klei/greja 
quo  vad i s?  (quo  vad i s?  ( LtL t ))   = he mnao on mé? he mfain meu mé? 
r eady  t o  wea r  (r eady  t o  wea r  ( IngIng )  )   = siap he mapakê 
Répondez  s ’ i l  vous  p la î t ,  RSVP  (Répondez  s ’ i l  vous  p la î t ,  RSVP  ( P rP r ))   = Tulun he tatae  
Requ ie s ca t  i n  pace ,  R IP  (Requ i e s ca t  i n  pace ,  R IP  ( LtL t ))   = Musnás a-mbi dame 
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sa lus  popu l i  suprema lex  (sa lus  popu l i  suprema lex  ( LtL t ))   = mauthe to(be) in monit njail hukum afinit 
s i  v i s  pacem para  be l lum (s i  v i s  pacem para  be l lum ( LtL t ))   = kalu ho msinmakan dame, msiap makenat 
t a xt a x -- f r ee  (f r ee  ( IngIng ))   = ka nok fa ‘poni 
tempustempus  f ug i t  ( f ug i t  ( LtL t ))   = tabu natpén; leku naplél; orse naen laba 
t he  man  i n  t he  s t r ee t  (t he  man  i n  t he  s t r ee t  ( IngIng )   )   = tuaf biasa 
t ime i s  money (t ime i s  money ( IngIng )  )   = tabu nane loit 
t ou t  l e  monde  (tou t  l e  monde  ( P rP r )   )   = pah-pinan nobâtemen; tuaf ok-okê 
t r i a l  and  er ror  (t r i a l  and  er ror  ( IngIng )   )   = sobal ma sanat 
ub i  bene ,  i b i  pa t r i a  (ub i  bene ,  i b i  pa t r i a  ( LtL t ))   = nbi mé naleok, nane es au pah 
up  t o  d a t e  (up  t o  d a t e  ( IngIng )  )   = amunîsekê, feü ‘sekê 
ups  and  downs  (ups  and  downs  ( IngIng )  )   = saet ma sanut; mlilê ma susar 
urb i  e t  o rb i  (u rb i  e t  o rb i  ( LtL t ))   = neu kota (Roma) ma pah-pinan; neu tuaf ok-okê 
vade  i n  pa ce  (vade  i n  pa ce  ( LtL t ))   = mnao meik dame 
ve rba  vo l an t  s c r i p ta  maneve rba  vo l an t  s c r i p ta  mane nt  (n t  ( LtL t )   )   = sâ lê mamolok lof namneuk, sâ lê matuï lof 

nabala 
verbum sa t i s  sap ien t i  (ve rbum sa t i s  sap ien t i  ( LtL t ))   = hanfuaf-es neu atoin-ahinat noba ben; atoin-ahinet ka 

nparlu fa hanfuaf namfau 
very  impor tan t  pe rson ,  V IP  (ve ry  impor tan t  pe rson ,  V IP  ( IngIng ))   = tuaf apenting leüf 
v ia  do lo rosa  (v i a  do lo rosa  ( LtL t ))   = lalan susar, lalsusar, lalsutais 
v i c e  v e r s a  (v i c e  v e r s a  ( LtL t )  )   = koti-mát, tukamtúk 
v i de  e t  c r ede !  (v i d e  e t  c r ede !  ( LtL t )   )   = mít ma mtoe nai! 
vox popu l i ,  vox  De i  (vox  popu l i ,  vox  De i  ( LtL t ))   = to(be) in hanan, nane Uisneno in hanan 
wate r  p roo f  (wa te r  p r oo f  ( IngIng ))   = ntahan oe(l) 
way  o f  l i f e  (way  o f  l i f e  ( IngIng )   )   = nonmonit, mointe nono 
work ing permi t  (work ing permi t  ( IngIng )  )   = ijin neu mepu 
ye sye s -- man (man ( IngIng )   )   = atoni alomit piuta 
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